
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1369/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Ιουλίου 2002
για παρέκκλιση από το άρθρο 31 παράγραφος 10 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 του Συµβου-
λίου σχετικά µε την απόδειξη άφιξης στον προορισµό σε περίπτωση διαφοροποιηµένων επιστροφών και
περί λεπτοµερειών εφαρµογής του χαµηλότερου ύψους της επιστροφής κατά την εξαγωγή ορισµένων

γαλακτοκοµικών προϊόντων

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του
γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων (1), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 509/2002 της
Επιτροπής (2), και ιδίως το άρθρο 31 παράγραφος 10 τρίτη περί-
πτωση και παράγραφος 14,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 προβλέπει στο άρθρο
31 παράγραφος 10 τρίτη περίπτωση ότι, στην περίπτωση
διαφοροποιηµένης επιστροφής, η επιστροφή καταβάλλεται
όταν παρέχεται η απόδειξη ότι τα προϊόντα έχουν φθάσει
στον προορισµό που αναφέρεται στο πιστοποιητικό ή σε
άλλο προορισµό για τον οποίο έχει καθοριστεί επιστροφή.
Μπορούν να προβλεφθούν παρεκκλίσεις από τον κανόνα
αυτό, υπό τον όρο ότι καθορίζονται ορισµένες προϋποθέσεις
που παρέχουν ισοδύναµες εγγυήσεις.

(2) Στην περίπτωση που η επιστροφή κατά την εξαγωγή διαφο-
ροποιείται ανάλογα µε τους προορισµούς, το άρθρο 18
παράγραφοι 1 και 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 800/1999
της Επιτροπής, της 15ης Απριλίου 1999, για τις κοινές
λεπτοµέρειες εφαρµογής του καθεστώτος των επιστροφών
κατά την εξαγωγή για τα γεωργικά προϊόντα (3), όπως τρο-
ποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1253/
2002 (4), προβλέπει ότι µέρος της επιστροφής, που υπολογί-
ζεται χρησιµοποιώντας το χαµηλότερο ύψος της επιστροφής,
καταβάλλεται κατόπιν αιτήσεως του εξαγωγέα µόλις προσκο-
µισθεί η απόδειξη ότι το προϊόν εγκατέλειψε το τελωνειακό
έδαφος της Κοινότητας.

(3) Στο πλαίσιο των ειδικών καθεστώτων που θεσπίστηκαν µε
ορισµένες τρίτες χώρες, το ύψος της επιστροφής που εφαρ-
µόζεται κατά την εξαγωγή ορισµένων γαλακτοκοµικών
προϊόντων προς τις εν λόγω χώρες µπορεί να είναι χαµηλό-
τερο, σε ορισµένες περιπτώσεις σε µεγάλο βαθµό, από την
επιστροφή που εφαρµόζεται κανονικά. Μπορεί επίσης να µην
έχει καθορισθεί επιστροφή και το χαµηλότερο ύψος της
επιστροφής να είναι το αποτέλεσµα της έλλειψης καθορι-
σµού της επιστροφής.

(4) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1151/2002 του Συµβουλίου, της
27ης Ιουνίου 2002, για τη θέσπιση ορισµένων παραχωρή-
σεων υπό τη µορφή κοινοτικών δασµολογικών ποσοστώσεων
για ορισµένα γεωργικά προϊόντα και την προσαρµογή, ως
αυτόνοµου και µεταβατικού µέτρου, ορισµένων γεωργικών
παραχωρήσεων προβλεποµένων στην ευρωπαϊκή συµφωνία
µε την Εσθονία (5), θεσπίζει παραχωρήσεις µε τη µορφή

αµοιβαίων δασµολογικών ποσοστώσεων που έχουν ως αποτέ-
λεσµα την κατάργηση των κοινοτικών επιστροφών για
ορισµένα γαλακτοκοµικά προϊόντα. Παρόµοιες παραχωρή-
σεις έχουν θεσπιστεί για τη Λετονία και τη Λιθουανία.
Συνεπώς, οι επιστροφές όσον αφορά τα σχετικά προϊόντα
για τις τρεις βαλτικές χώρες καταργήθηκαν µε ισχύ από τις
4 Ιουλίου 2002.

(5) Η κατάργηση των επιστροφών έχει ως αποτέλεσµα την δια-
φοροποίηση των επιστροφών για ορισµένα γαλακτοκοµικά
προϊόντα. Για να µην είναι υποχρεωτική η προσκόµιση από-
δειξης σχετικά µε την άφιξη στον προορισµό για τη
χορήγηση της επιστροφής σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1255/1999, οι αρχές των χωρών στις οποίες
χορηγήθηκαν οι παραχωρήσεις έχουν αναλάβει να εξασφαλί-
σουν ότι µόνον οι αποστολές κοινοτικών προϊόντων για τις
οποίες δεν έχουν ληφθεί επιστροφές µπορούν να εισαχθούν
στις εν λόγω χώρες. Προς το σκοπό αυτό, οι διατάξεις που
εφαρµόζονται για την Πολωνία δυνάµει του άρθρου 20β
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 174/1999 της Επιτροπής (6),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1368/2002 (7), επεκτάθηκαν στις σχετικές χώρες και
προϊόντα. Ως εκ τούτου, κρίνεται σκόπιµο να προβλεφθεί
παρέκκλιση από το άρθρο 31 παράγραφος 10 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1255/1999.

(6) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 174/1999 προβλέπει, στο άρθρο
20β, την υποχρέωση για τον εµπορευόµενο να υποβάλλει
στις αρµόδιες αρχές, κατά την εισαγωγή των προϊόντων που
αναφέρονται στο παράρτηµα VIII του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
174/1999 και προς στους προορισµούς που απαριθµούνται
στο εν λόγω παράρτηµα, θεωρηµένο αντίγραφο του πιστο-
ποιητικού εξαγωγής και της αντίστοιχης διασάφησης εξα-
γωγής. Το πιστοποιητικό εξαγωγής φέρει ειδικές ενδείξεις
που εξασφαλίζουν ότι για τα σχετικά προϊόντα δεν έχουν
ληφθεί επιστροφές κατά την εξαγωγή. Οι αρχές των οικείων
τρίτων χωρών έχουν αναλάβει να εξακριβώσουν την τήρηση
των διατάξεων του άρθρου 20β του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
174/1999.

(7) Συνεπώς, κρίνεται σκόπιµο να ληφθεί υπόψη το εν λόγω
ειδικό καθεστώς κατά την εφαρµογή του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1255/1999 και του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 800/
1999, ώστε να µην επιβληθούν στους εξαγωγείς οικονοµικές
επιβαρύνσεις οι οποίες δεν είναι αναγκαίες κατά τις εµπο-
ρικές συναλλαγές τους µε τις τρίτες χώρες. Προς το σκοπό
αυτό, για τον καθορισµό του χαµηλότερου ύψους της επι-
στροφής, δεν πρέπει να λαµβάνεται υπόψη το ύψος που
καθορίστηκε υπό αυτούς τους όρους και για τους εν λόγω
ειδικούς προορισµούς.
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(8) Για λόγους σαφήνειας, πρέπει επίσης να καταργηθεί ο κανο-
νισµός (ΕΚ) αριθ. 2886/2000 της Επιτροπής, της 27ης
∆εκεµβρίου 2000, για παρέκκλιση από το άρθρο 31 παρά-
γραφος 10 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 του Συµ-
βουλίου περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του
γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων όσον αφορά
την απόδειξη άφιξης στον προορισµό σε περίπτωση διαφορο-
ποιηµένων επιστροφών και περί λεπτοµερειών εφαρµογής
του χαµηλότερου ύψους της επιστροφής κατά την εξαγωγή
ορισµένων γαλακτοκοµικών προϊόντων (1), που προβλέπει
παρόµοιες διατάξεις για την εξαγωγή ορισµένων προϊόντων
προς την Πολωνία. Πρέπει να ενσωµατωθούν οι διατάξεις
του εν λόγω κανονισµού στον παρόντα κανονισµό.

(9) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης γάλακτος
και γαλακτοκοµικών προϊόντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 31 παράγραφος 10 τρίτη περί-
πτωση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1255/1999, η απόδειξη άφιξης

στον προορισµό δεν απαιτείται για τα προϊόντα που αναφέρονται
στο παράρτηµα VIII του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 174/1999.

Άρθρο 2

Ο µη καθορισµός επιστροφής για τα προϊόντα που αναφέρονται
στο παράρτηµα VIII του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 174/1999 δεν
λαµβάνεται υπόψη για τον καθορισµό του χαµηλότερου ύψους της
επιστροφής κατά την έννοια του άρθρου 18 παράγραφος 2 πρώτο
εδάφιο του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 800/1999.

Άρθρο 3

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2886/2000 καταργείται.

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Εφαρµόζεται στα πιστοποιητικά για τα οποία υποβλήθηκε αίτηση
από τις 4 Ιουλίου 2002.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Ιουλίου 2002.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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